
∆Apovstolo", Kuriakh; tou' ∆Aswvtou (AV pro;" Korinqivou" 6, 12-20)
∆Adelfoiv, pavnta moi e[xestin ajll∆ ouj pavnta sumfevrei. pavnta moi e[xestin ajll∆ oujk ejgw; 

ejxousiasqhvsomai uJpov tino". ta; brwvmata th'/ koiliva/ kai; hJ koiliva toi'" brwvmasin, oJ de; qeo;" kai; 
tauvthn kai; tau'ta katarghvsei. to; de; sw'ma ouj th'/ porneiva/ ajlla; tw'/ kurivw/, kai; oJ kuvrio" tw'/ 
swvmati: oJ de; qeo;" kai; to;n kuvrion h[geiren kai; hJma'" ejxegerei' dia; th'" dunavmew" aujtou'. oujk 
oi[date o{ti ta; swvmata uJmw'n mevlh Cristou' ejstin… a[ra" ou\n ta; mevlh tou' Cristou' poihvsw 
povrnh" mevlh… mh; gevnoito. ªh]º oujk oi[date o{ti oJ kollwvmeno" th'/ povrnh/ e}n sw'mav ejstin… "Esontai 
gavr, fhsivn, oiJ duvo eij" savrka mivan. oJ de; kollwvmeno" tw'/ kurivw/ e}n pneu'mav ejstin. feuvgete th;n 
porneivan. pa'n aJmavrthma o} eja;n poihvsh/ a[nqrwpo" ejkto;" tou' swvmatov" ejstin: oJ de; porneuvwn eij" 
to; i[dion sw'ma aJmartavnei. h] oujk oi[date o{ti to; sw'ma uJmw'n nao;" tou' ejn uJmi'n aJgivou pneuvmatov" 
ejstin ou| e[cete ajpo; qeou', kai; oujk ejste; eJautw'n… hjgoravsqhte ga;r timh'": doxavsate dh; to;n qeo;n 
ejn tw'/ swvmati uJmw'n. 

Apostolos Reading: Sunday of the Prodigal Son 
The 34th Sunday of Epistles  ( 1 Corinthians 6: 12-20)

Brethren, "All things are lawful for me," but not all things are helpful. "All 
things are lawful for me," but I will not be enslaved by anything.  "Food is meant for 
the stomach and the stomach for food "--and God will destroy both one and the 
other.  The body is not meant for immorality, but for the Lord, and the Lord for the 
body.  And God raised the Lord and will also raise us up by his power.  Do you not 
know that your bodies are members of Christ? Shall I therefore take the members 
of Christ and make them members of a prostitute? Never!  Do you not know that he 
who joins himself to a prostitute becomes one body with her? For, as it is written, 
"The two shall become one flesh."  But he who is united to the Lord becomes one 
spirit with him.  Shun immorality.  Every other sin which a man commits is outside 
the body; but the immoral man sins against his own body.  Do you not know that 
your body is a temple of the Holy Spirit within you, which you have from God? You 
are not your own; you were bought with a price.  So glorify God in your body.  

Eujaggevlion,  Kuriakh; tou' jAswvtou (Louka' 15. 11-32
Ei\pen oJ Kuvrio" th;n parabolh;n tauvthn. “Anqrwpov" ti" ei\cen duvo uiJouv". kai; ei\pen oJ 

newvtero" aujtw'n tw'/ patriv, Pavter, dov" moi to; ejpibavllon mevro" th'" oujsiva". oJ de; diei'len aujtoi'" 
to;n bivon. kai; met∆ ouj polla;" hJmevra" sunagagw;n pavnta oJ newvtero" uiJo;" ajpedhvmhsen eij" cwvran 
makravn kai; ejkei' dieskovrpisen th;n oujsivan aujtou' zw'n ajswvtw". dapanhvsanto" de; aujtou' pavnta 
ejgevneto limo;" ijscura; kata; th;n cwvran ejkeivnhn, kai; aujto;" h[rxato uJsterei'sqai. kai; poreuqei;" 
ejkollhvqh eJni; tw'n politw'n th'" cwvra" ejkeivnh", kai; e[pemyen aujto;n eij" tou;" ajgrou;" aujtou' 
bovskein coivrou", kai; ejpequvmei cortasqh'nai ejk tw'n kerativwn w|n h[sqion oiJ coi'roi, kai; oujdei;" 
ejdivdou aujtw'/. eij" eJauto;n de; ejlqw;n e[fh, Povsoi mivsqioi tou' patrov" mou perisseuvontai a[rtwn, 
ejgw; de; limw'/ w|de ajpovllumai. ajnasta;" poreuvsomai pro;" to;n patevra mou kai; ejrw' aujtw'/, Pavter, 
h{marton eij" to;n oujrano;n kai; ejnwvpiovn sou, oujkevti eijmi; a[xio" klhqh'nai uiJov" sou: poivhsovn me 
wJ" e{na tw'n misqivwn sou. kai; ajnasta;" h\lqen pro;" to;n patevra eJautou'. e[ti de; aujtou' makra;n 
ajpevconto" ei\den aujto;n oJ path;r aujtou' kai; ejsplagcnivsqh kai; dramw;n ejpevpesen ejpi; to;n 
travchlon aujtou' kai; katefivlhsen aujtovn. ei\pen de; oJ uiJo;" aujtw'/, Pavter, h{marton eij" to;n 
oujrano;n kai; ejnwvpiovn sou, oujkevti eijmi; a[xio" klhqh'nai uiJov" sou. ei\pen de; oJ path;r pro;" tou;" 
douvlou" aujtou', Tacu; ejxenevgkate stolh;n th;n prwvthn kai; ejnduvsate aujtovn, kai; dovte daktuvlion 
eij" th;n cei'ra aujtou' kai; uJpodhvmata eij" tou;" povda", kai; fevrete to;n movscon to;n siteutovn, 
quvsate, kai; fagovnte" eujfranqw'men, o{ti ou|to" oJ uiJov" mou nekro;" h\n kai; ajnevzhsen, h\n 
ajpolwlw;" kai; euJrevqh. kai; h[rxanto eujfraivnesqai. «Hn de; oJ uiJo;" aujtou' oJ presbuvtero" ejn 
ajgrw'/: kai; wJ" ejrcovmeno" h[ggisen th'/ oijkiva/, h[kousen sumfwniva" kai; corw'n, kai; 
proskalesavmeno" e{na tw'n paivdwn ejpunqavneto tiv a]n ei[h tau'ta. oJ de; ei\pen aujtw'/ o{ti ÔO 
ajdelfov" sou h{kei, kai; e[qusen oJ pathvr sou to;n movscon to;n siteutovn, o{ti uJgiaivnonta aujto;n 
ajpevlaben. wjrgivsqh de; kai; oujk h[qelen eijselqei'n, oJ de; path;r aujtou' ejxelqw;n parekavlei aujtovn. 
oJ de; ajpokriqei;" ei\pen tw'/ patri; aujtou', ∆Idou; tosau'ta e[th douleuvw soi kai; oujdevpote ejntolhvn 
sou parh'lqon, kai; ejmoi; oujdevpote e[dwka" e[rifon i{na meta; tw'n fivlwn mou eujfranqw': o{te de; oJ 
uiJov" sou ou|to" oJ katafagwvn sou to;n bivon meta; pornw'n h\lqen, e[qusa" aujtw'/ to;n siteuto;n 
movscon. oJ de; ei\pen aujtw'/, Tevknon, su; pavntote met∆ ejmou' ei\, kai; pavnta ta; ejma; sav ejstin: 
eujfranqh'nai de; kai; carh'nai e[dei, o{ti oJ ajdelfov" sou ou|to" nekro;" h\n kai; e[zhsen, kai; 
ajpolwlw;" kai; euJrevqh.

Readings of the Sunday of the Prodigal Son
∆Anagnwvsmata th'" Kuriakh'" tou' ∆Aswvtou

Over



Gospel Reading: The 17th Sunday of Luke, 
Sunday of the Prodigal Son (Luke 15: 11-32)

The Lord said this Parable: "There was a man who had two sons; and the 
younger of them said to his father, `Father, give me the share of property that falls 
to me.' And he divided his living between them.  Not many days later, the younger 
son gathered all he had and took his journey into a far country, and there he 
squandered his property in loose living.  And when he had spent everything, a 
great famine arose in that country, and he began to be in want.  So he went and 
joined himself to one of the citizens of that country, who sent him into his fields to 
feed swine.  And he would gladly have fed on the pods that the swine ate; and no 
one gave him anything.  But when he came to himself he said, `How many of my 
father's hired servants have bread enough and to spare, but I perish here with 
hunger!  I will arise and go to my father, and I will say to him, "Father, I have 
sinned against heaven and before you;  I am no longer worthy to be called your 
son; treat me as one of your hired servants."' And he arose and came to his father. 
But while he was yet at a distance, his father saw him and had compassion, and 
ran and embraced him and kissed him.  And the son said to him, `Father, I have 
sinned against heaven and before you; I am no longer worthy to be called your 
son.' But the father said to his servants, `Bring quickly the best robe, and put it on 
him; and put a ring on his hand, and shoes on his feet;  and bring the fatted calf 
and kill it, and let us eat and make merry;  for this my son was dead, and is alive 
again; he was lost, and is found.' And they began to make merry.  "Now his elder 
son was in the field; and as he came and drew near to the house, he heard music 
and dancing.  And he called one of the servants and asked what this meant.  And 
he said to him, `Your brother has come, and your father has killed the fatted calf, 
because he has received him safe and sound.'  But he was angry and refused to go 
in. His father came out and entreated him, but he answered his father, `Lo, these 
many years I have served you, and I never disobeyed your command; yet you never 
gave me a kid, that I might make merry with my friends.  But when this son of 
yours came, who has devoured your living with harlots, you killed for him the 
fatted calf!'  And he said to him, `Son, you are always with me, and all that is mine 
is yours.  It was fitting to make merry and be glad, for this your brother was dead, 
and is alive; he was lost, and is found.'" 

The return of the Prodigal Son

Readings for Sunday of the Prodigal Son


